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MUR D'ESCALADE CERN 

Des cours d'initiation à l'escalade seront donnés 
aux membres du Ski Club, munis de la carte 
neige, dès la deuxième semaine du mois d'avril. 

Ces cours se dérouleront une ou deux soirées par 
semaine à partir de 17h.30. 

Nous demandons aux personnes désireuses de 
participer à cette initiation de téléphoner à 
Marc CHATAIGNE AU ou de prendre contact 
avec le Ski Club pour tous renseignements ou 
inscriptions. 

Marc CHATAIGNEAU 6652 ou 4444. 

Ski Alpin : Le remboursement des cours se fera 
aux permanences des 4 et 18 avril. 

Le remboursement des contre-marques non utilisées 
pour les forfaits Samoëns se fera aux permanences 
jusqu'au 4 avril dernier délai. 

Avec la reprise du Championnat, et malgré 
quelques absences, une mouvence de joueurs 
motivés nous a permis de faire face efficacement 
à nos échéances, et de garder toutes nos chances 
pour le titre 1991 comme le montrent les derniers 
résultats suivants : 

CERN bat Kangourous 38-21 
CERN bat Sporting 62-45 
CERN bat Pinchat 79-55 
CERN bat Satus G.V. 56-44 
CERN bat Migros 58-45 

Outre le Championnat, la Coupe du GAB reste 
aussi l'un de nos objectifs après notre 
qualification pour les 1 / 4 de finale en battant 
CARR. du RONDEAU 53-32. 

A ce jour nous venons d'effectuer la moitié du 
chemin, il reste à poursuivre nos efforts pour 
conserver ce dynamisme source de notre bon 
classement. 

Bonne chance à tous 

AUTOMOBILE 

B O W L I N G 
Nous informons les nouveaux arrivés au CERN, 
intéressés par le sport bowling, qu'ils peuvent se 
joindre à nous tous les lundis, 18h.00, à Meyrin. 
Les pistes se situent entre Balexert et Jumbo, 
route de Meyrin. La League d'hiver s'achèvera 
le 25 mars. 

La nouvelle League d'été débutera le 1er avril 
pour terminer fin juin. Vos enfants ou épouses 
sont admis. Prenez contact avec nous en 
téléphonant au 3715 ou 5842. Venez tous 
nombreux. 

Résultat provisoire de la League d'hiver 

1. ZUMBROCK K. HDP = 0 Quilles 7926 
2. SIMPSON M. " = 0 8540 
3. BRENDLE J. " = 0 8977 
4. ROBATEL D. " = 0 7426 
5. PILLOUD R. " = 0 7225 
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L'Automobile Club organise un voyage à 
Venise et Imola pour le Grand Prix de Fl de 
San Marino. 

Départ le vendredi 26 avril au soir et retour le 
lundi 29 avril dans la soirée. 

Prix: 320.- CHF 

De plus amples renseignements vous seront 
fournis ultérieurement. 

Coupon de pré-inscription à renvoyer à: 
G. Primadei / SL-RFS 

Nom: 

Nombre de personnes: 

Désire assister au Grand Prix*: 

OUI N O N 

* Rayer la mention inutile 
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BRIDGE S E C T I O N ^ O 

The results of last week's duplicate were : 

1st. E-W D. KEMP and C. RAULT 66% 
1st. N-S M. BERNARD and M. GERARD 62% 
1st. N-S L. HUBBELING and A. MOOY 62% 
2nd.E-W S. CHRIS and A. RUDGE 59% 

Please send to D. KEMP / C N 

LIFE DRAWING GROUP 
The Life Drawing Group welcomes both beginning 
and advanced participants. Thursday evening 
from 8 to 10 p.m. in the Club Room of Restaurant 
No.2 (Building 504). 

For more information, contact : 

Dot Bourquin 782.34.24. 

No sessions on March 28th nor April 4th ! 

I will be playing Wedenesday 20th March 

Name : 

Partner : 

Restaurant No. 2 - 7.55 p.m. sharp 
Everybody welcome. 

The AGM resulted in the same conditions and 
elected members as last year. 

INTRODUCTION TO BRIDGE 

This course is intended for the complete beginner. 
There are six sessions (each of two hours) starting 
on Tuesday 9th April at 19h.OO continuing on 
subsequent Tuesdays. The language is English. 
The "teaching sessions" will be followed by a 
few weeks of rubber bridge for those who want to 
just come along and play. 

Please send to D. KEMP / C N 

I am interested in the proposed course : 

Name : 

w 

GROUPE DE DESSIN 
Le Groupe de Dessin du Nu accueille volontiers 
de nouveaux participants, débutants ou avancés. 
Croquis d'après modèle, technique libre. Les 
rencontres ont lieu dans la Salle des Clubs, 
Restaurant No.2 (Bâtiment 504) le jeudi de 
20h.00 à 22h.00. 

Pour d'autres renseignements appelez : 

Dot Bourquin 782.34.24. 

Pas de séance le 28 mars ni le 4 avril ! 

GOLF 
Ladies Section 

We meet every Monday afternoon from 2 p.m. 
at St. Jean-de-Gonville to play 9 or 18 holes. 

Semi-débutantes welcome. 

Lessons can be arranged for débutantes. 

7S Eileen BETTY 50.41.23.37. 
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MARDI 26 MARS 1991, à 20h.00 

Amphithéâtre du Bâtiment Principal 

CONCERT de Flûtes Traversières 

donné par 
Marylène REGARD 
Agnès SCHNYDER 
David CUSIN 
Pascal WENGER 

élèves de la classe de flûte de Brigitte 
BUXTORF du Conservatoire de Musique de 
Lausanne 

au piano : Janine GAUDIBERT 

au progamme 

/. Joachim QUANTZ 
C. CHAMINADE 
Fr. POULENC 
A. ROY 
Fr. BORNE 
S. MERCADANTE 

Entrée libre - Collecte • 

Cami : Dimanche 17 mars contre Rosey-School au 
Cern rendez vous à 9 h 15 au x vestiaires. 

L'ENTRAINEMENT DE L'ECOLE DE RUGBY 

de 17 h 00 à 18 h 30 
Tous les MERCREDIS 

sur le terrain vers le rond-point sortie de St Genis. 

L'école de Rugby est ouverte à tous les jeunes 
nés entre 1978 et 1984 . 

Pour tout renseignement complémentaire les 
responsables sont à vôtre disposition. 

H.Masseboeuf Tel Priv : 50 42 03 13 
J.Morand Tel Prof: 767 22 49 

CREDIT SOCIAL DES FONCTIONNAIRES 

Prochaine permanence du Crédit Social des 
Fonctionnaires le vendredi 22 mars 1991, de 
14h.00 à 16h.00, dans les locaux de l'Association 
du Personnel - Bât. 64-R002. 
Vous pouvez prendre rendez-vous en téléphonant 
au 2819. 

RUGBY 
RESULTATS: 

Dimanche 10 mars : Equipe I contre Censot 
(Franche-Comté) gagne 26 à 0. Après une longue 
trêve le championnat reprend ses droits dès 
Samedi à Lausanne pour les deux équipes. Le 
groupe est en forme après une bonne période 
d'entraînements et de bons matches amicaux. 

Samedi 9 mars : Minimes à Rumilly très bonne 
participation. Ces jeunes finissent deuxième d'un 
excelent tournoi à VIII. 

PROCHAINS MATCHES : 

Equipe I et II : contre Stade Lausanne à Lausanne . 
Equipe II : départ à 11 h 00 du siège. 
Equipe I : départ à 12 h 30 du siège. 
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KARATE COOPERATIVES 
Le karaté enseigné suivant des méthodes 
traditionnelles japonaises est un art martial 
ouvert à tous qui favorise un développement 
progressif des capacités physiques et mentales. 

Nous vous proposons de vous faire (re)découvrir 
la pratique de cet art martial dans le cadre de 
l'école Chidokai dirigée par Maître Hiroshi 
Nakajima, ceinture noire 6ème Dan. Les cours 
sont donnés au BIT et des entraînements sont 
organisés au BIT et au CERN. Des stages sont 
régulièrement organisés dans un centre d'arts 
martiaux. 

Séances hebdomadaires 

• Mardi 12.30 - 13.30, entraînement au BIT. 
• Mercredi 12.30 - 13.30, entraînement au 

CERN. 
• Jeudi 12.30 - 13.30, cours au BIT par Maître 

Hiroshi Nakajima. 

Prenez contact dès maintenant si vous êtes 
intéressé d'en savoir plus ou si vous désirez 
assister à des cours et (re)commencer à pratiquer. 

Karate, taught according to traditional Japanese 
methods, is a martial art, open to anyone. It 
encourages progressive development of physical 
and mental capacities. 

Come and discover (again) this martial art with 
the Chidokai school directed by Sensei Hiroshi 
Nakajima, black belt 6 degree. 
Lessons are held at the ILO and at CERN and 
intensive weekend-long courses are regularly 
organized at a martial arts center. 

Weekly sessions 
• Tuesday 12.30 - 13.30 training at ILO 
• Wednesday 12.30 - 13.30 training at CERN 
• Thursday 12.30 - 13.30 lesson at ILO given by 

Sensei Hiroshi Nakajima 

If you are interested in more information or wish 
to participate in a lesson and begin (begin again) 
contact : 

F. DI MAIO / P S TS 2592 (13-3036) 
DIMAIO@CERNVAX 

or/ou 

J.P. MISSIRE / A S 7Ï 4108 

COOPIN (Bât. 563) 

Information COOPIN par VM : NEWS (COOPIN 

Les chocolats de Pâques sont là ! sujets et oeufs 
garnis. 

H o r l o g e r i e : nouveautés NIVADA, modèles 
mixtes étanches avec nouveau look. 

Bijouterie fantaisie : boucles d'oreilles "RENA" 
de très belle qualité. Egalement quelques broches 
et colliers assortis. 

Hi -Fi : choix de casques KOSS, walkmans de 
marques diverses Inno-Hit, Fair-mate, Philips, 
Sony.... 

Grand choix de cassettes video et audio (BASF, 
MAXELL, TDK, THATS....). 

Cassettes de nettoyage pour appareil audio, 
video, caméscope VHS et 8 mm. Cassettes 
démagnétisantes pour appareil audio. 

Textile : arrivage de tabliers, gants pour le four, 
coussins, sacs à provisions "FISBA". 

INTERFON (Bât. 563) 
Pour les fêtes de Pâques nous vous proposons sur 
commande : 

1. volailles de Bresse effilées fraîches : 
poulardes, poulets, chapons, canards, canettes, 
pintades, pigeonneaux, oies et foies de 
volailles. 

2. conserves : escargots de Bourgogne en boîtes de 
2-4-8 douzaines, morilles séchées (sans queues), 
truffes entières ou morceaux en boîtes de 50-100-
200-400grs, quenelles de volailles ou brochets, 
sauces nantua, américaine, financière, oseille en 
boîte de 400 grs. 

3. foies gras de canard et d'oie : entier mi-cuit ou 
en conserves en bocaux de 160, 280, 400 grs 
ainsi que des blocs de foie gras et des coffrets. 

Permanence technico-commerciale du mardi 19 
mars 1991 au Secrétariat de 14h.30 à 16h.45 avec 
PINAULT GIRARD-CADET (cuisines et bains 
COMERA) et REMA (Cuisines). 
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